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7JJ2 /  Auteurs Titre 
Mention / lieu 

d’édition 
Edition Année Collection Pages Ill. Dim. Notes 

1 Alibert, Louis Gramatica occitana : sególos 

parlars lengadocians 

Toulouse Société d’études 

occitanes 

1935  494 p.  22 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

2 Alibert, Louis Dictionnaire occitan-français 

d’après les parlers languedociens 

Toulouse Institut d’études 

occitanes 

1965  699 p.  28 cm  

3 Allières, Jacques Un exemple de polymorphisme 

phonétique : le polymorphisme de 

l’-s implosif en gascon garonnais 

Toulouse Faculté des lettres 1954 Extr. de : «Via Domitia », I, 

fasc. 4, mai 1954 

P. 70-103  25 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli + 

carte de visite 

4 Barthe, Roger Lexique français-occitan Paris Collection des amis de 

la langue d’oc 

1970  200 p.  19 cm Annotations ms (R. Nelli) 

5 Barthe, Roger Lexique occitan-français Paris Collection des amis de 

la langue d’oc 

1972  238 p.  19 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

(22 février 1973) 

6 Camproux, Charles Etude syntaxique des parlers 

gévaudanais 

Paris Presses universitaires 

de France 

s. d. [1958] Publications de la faculté des 

lettres de l’université de 

Montpellier ; 11 

521 p.  24 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

7 Cordes, Léon « Apreni lèu-lèu l’occitan » Toulouse Institut d’études 

occitanes 

s. d. [19 ?]  48 p.  14 cm  

8  Essai d’un glossaire occitanien 

pour servir à l’intelligence des 

poésies des troubadours 

A Toulouse Chez Benichet Cadet 1819  334 p.  22 cm Rel. d’époque dos cuir rouge 

9 Fossat, Jean-Louis La formation du vocabulaire 

gascon de la boucherie et de la 

charcuterie : étude de lexicologie 

historique et descriptive 

Toulouse E.R.C.V. (Equipe de 

recherche concertée 

du lexique de 

l’économie du bétail 

et des viandes) 

1971  387 p. Ill. 29 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

10 Fourvières, Xavier de Lou pichot trésor : dictionnaire 

provençal-français et français-

provençal 

Avignon Aubanel frères ; 

J. Roumanille 

1902  774, 264 p.  16 cm Rel. toile fin XX
e
 (197 ?) 

Ex-libris autogr. R. Nelli 

Tampon avec citation latine (?) 

11 Journot, Jean Gramatica occitana elementaria Laurens 

(Hérault) 

Section pédagogique 

de l’Institut d’études 

occitanes 

1962 N° spécial des « Cahiers 

pédagogiques » 

62 p.  23 cm  

12 Lévy, Emil Petit dictionnaire provençal-

français 

Heidelberg 

(Allemagne) 

Carl Winter’s 

Universitätsbuchhan-

dlung 

1909  387 p.  21 cm Rel. d’époque dos cuir vert 

13 a-i Lévy, Emil Provenzalisches Supplement-

Wörterbuch : Berichtigungen und 

Ergänzungen zu Raynouards 

lexique roman 

Leipzig O. R. Reisland 1894-1924  9 vol.  24 cm 5 vol. reliés dos cuir rouge + 

4 brochés 

14 [Mélanges. Gavel, 

Henri] 

Mélanges offerts à M. le 

professeur Henri Gavel 

Toulouse E. Privat 1948  98 p. 1 portrait 25 cm  

15 Michel, Louis Singularités de l’alose et Montpellier Impr. P. Déhan 1958  15 p. Ill. 25 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 
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migration d’un nom atlantique en 

Méditerranée 

16 Michel, Louis Le langage méridional dans 

l’œuvre d’Alphonse Daudet  

Paris D’Artrey 1961  263 p.  25 cm Dédicace de l’auteur à R. et 

S. Nelli 

17 Michel, Louis La langue des pêcheurs du golfe 

du Lion : introduction : 1, 

l’homme et la mer. 2, 

dialectologie cotière 

Paris D’Artrey 1964  225 p. Cartes 24 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

18 Mir, Achille Glossaire des comparaisons 

populaires du Narbonnais et du 

Carcassez 

Carcassonne Groupe Audois de 

Recherche et 

d’Animation 

Ethnographique 

1984  132 p. 1 ill. 22 cm Réimpression de l’édition de 

1882 

19 Moulis, Adelin Dicciunari lengodoucian-frances 

= dictionnaire languedocien-

français 

Verniolle 

(Ariège) 

Chez l’auteur 1978  313 p.  24 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

(23 mars 1980)  

20 Piat, L[ouis] Dictionnaire français-occitanien 

donnant l’équivalent des mots 

français dans tous les dialectes de 

la langue d’oc moderne : tomes 1 

et 2 

Montpellier Impr. centrale du Midi 

(Hamelin frères) 

1893-1894  2 t. en 1 vol. 

(491, 496 p.) 

 25 cm Rel. XX
e
 dos cuir fauve 

Ex-libris autogr. R. Nelli 

21 Rapin, Christian Diccionnari francés-occitan S. l. Cap.e.cap s. d. [197 ?]  286 p.  17 cm  

22 Raynouard, [François-

Just-Marie] 

Lexique roman ou dictionnaire de 

la langue des troubadours… : 

tome premier 

Paris Silvestre 1844  582 p.  23 cm Rel. d’époque dos cuir prune 

23 [Recueil factice]         Rel. XX
e
 dos cuir vert 

 Laffage, A[chille] Bestios è plantos : noms patois 

usités dans les environs de 

Carcassonne pour désigner les 

animaux et les plantes vulgaires 

Carcassonnne Gabelle, Bonnafous et 

cie 

1895  20 p.  22 cm Annotations ms 

Dédicace de l’auteur à 

J. Anglade (?) 

 [Duboul, A[xel]] Las plantos as camps : glossaire 

patois 

Toulouse Impr. Saint-Cyprien 1886  64 p.  23 cm  

 Ducomet, [Vital] La botanique populaire dans 

l’Albret 

S. l. Académie de 

géographie botanique 

s. d. [18 ?] Extr. de : ? Pagination 

multiple 

 23 cm Ouvrage publié en 3 fois dans la 

revue de l’académie 

24 Robert, Catherine 

Valière, Michel 

Quelques ethnotextes occitans et 

francitans recueillis à Lespignan 

(Hérault) 

Gençay (Vienne) Institut d’études 

occitanes 

1977  150 p.  30 cm Dédicace de l’auteur (Valière) au 

Groupe audois d’études 

folkloriques 

+ 1 f. volante ms 

           

25 Robert, Maurice Parler limousin = parlar limousi : 

lexique français-limousin 

Limoges Société 

d’ethnographie du 

Limousin de la 

Marche et des régions  

1976 Bulletin de la « Société 

d’ethnographie du Limousin 

de la Marche et des régions 

voisines », n° 62 et 63, 3
e
 et 

79 p. Ill. 24 cm  
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voisines 4
e
 trim. 1976 

26 Robert, Maurice Parler limousin = parlar limousi  3
e
 éd. / Limoges S.E.L.M. 

[Société 

d’ethnographie du 

Limousin de la 

Marche] 

1977 Langue limousine 81 p. Ill. 24 cm N° spécial de la revue 

« Ethnologia », revue 

d’ethnologie et d’ethnoécologie 

des pays occitans 

27 Salvat, J[oseph] Contribution au vocabulaire 

occitan 

Castelnaudary Société d’éditions 

occitanes 

1929  11 p.  22 cm  

28 Séguy, Jean Le français parlé à Toulouse Toulouse E. Privat 1950 Bibliothèque méridionale ; 28 132 p.  22 cm Dédicace de l’auteur à ? (P.C.R.) 

(15 février 1950) 

29 Séguy, Jean Essai sur l’état des palatales et de 

-d- romans en occitan du XII
e
 

siècle 

Toulouse Faculté des lettres de 

Toulouse 

1953 Extr. de : « Pallas, études sur 

l’Antiquité » I 

P. 170-220  24 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

30 Séguy, Jean La relation ente la distance 

spatiale et la distance lexicale 

Strasbourg Société de linguistique 

romane 

1971 Extr. de : « Revue de 

linguistique romane », t. 35, 

n°139-140, juillet-décembre 

1971 

P. 335-357  26 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

(16 mars 1972) 

31 Séguy, Jean La fonction minimale du dialecte Paris Centre National de la 

Recherche 

Scientifique 

1973 Extr. de : colloque « Les 

dialectes romans de France à 

la lumière des atlas 

régionaux », Strasbourg, 

24-28 mai 1971 

P. 27-42  24 cm  

32 Taupiac, Jacme Pichon diccionari francés-occitan [Montauban] ; 

Toulouse 

Institut d’estudis 

occitans ; C.R.E.O. 

1977  304 p. Ill. 22 cm C.R.E.O. : centre régional 

d’estudis occitans 

Annotations ms et f. rajoutés par 

R. Nelli 

33 Tovar, Antonio Linguistics and prehistory S. l. s. n. 1954 Extr. de : « Word », vol. 10, 

n°2-3, août-décembre 1954 

P. 333-350  26 cm Texte en anglais 

34 Tovar, Antonio Sobre el planteamiento del 

problema Vasco-Ibérico 

Oviedo 

(Espagne) 

Facultad de filosofia y 

letras 

1954 T. à p. de : « Miscelánea 

filológica en memoria de 

Amado Alonso », t. 4 

14 p.  25 cm Texte en espagnol 

35 Tovar, Antonio Fonología del Ibérico Ténérife 

(Canaries) 

Universidad de la 

Laguna 

s. d. [1957] T. à p. de : « Miscelánea 

homenaje a André Martinet » 

« estructuralismo e historia », 

t. 3 

11 p.  21 cm Dédicace de l’auteur à R. Nelli 

Texte en espagnol 

36 Watanabe, Masami 

Arita, Tadeo 

Rapport des recherches sur la 

situation linguistique de Bolquère 

au point de vue du bilinguisme 

Kôchi (Japon) Kôchi university 1974 T. à p. de : « Research reports 

of the Kôchi university », 

vol. 23, humanities n°1 

41 p. Ill., 1 carte 26 cm Dédicace de l’auteur Arita à 

R. Nelli (30 septembre 1974) 

Texte en japonais, français et 

catalan 

 


